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BAB I 

PENDAHULUAN 

1.1 Latar Belakang Kegiatan 

Praktik Kerja Lapangan (PKL) memberikan kesempatan bagi para mahasiswa untuk 

meningkatkan pengetahuan dan keterampilan serta mendapatkan pengalaman praktis 

dalam dunia kerja. Melalui PKL ini, mahasiswa dapat mengaplikasikan ilmu yang telah 

dipelajari selama kuliah ke dalam konteks dunia usaha atau industri. Program ini 

penting karena menjembatani pendidikan di perguruan tinggi dengan kebutuhan dunia 

usaha atau industri, sehingga mahasiswa bisa mendapatkan pemahaman yang lebih 

baik mengenai realitas di lapangan.  

Sejalan dengan hal tersebut, Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi 

Republik Indonesia, Nadiem Makarim, telah mengeluarkan kebijakan untuk 

meningkatkan kesiapan mahasiswa dalam memulai karir di dunia usaha atau industri, 

yaitu Kampus Merdeka—bagian dari kebijakan Merdeka Belajar. Kebijakan ini diatur 

dalam Pasal 18 Permendikbud Nomor 3 Tahun 2020 tentang Standar Nasional 

Pendidikan Tinggi, yang mengizinkan mahasiswa program sarjana atau sarjana terapan 

untuk memenuhi masa dan beban belajar dengan dua opsi: mengikuti seluruh proses 

pembelajaran di perguruan tinggi sesuai ketentuan, atau membagi waktu belajar antara 

program studi di perguruan tinggi dan kegiatan pembelajaran di luar program studi. 

Kampus Merdeka memberikan kesempatan bagi mahasiswa untuk mengikuti berbagai 

kegiatan belajar di luar kampus, termasuk magang atau praktik kerja di industri selama 

satu hingga dua semester. 

Penulis memiliki kesempatan untuk melakukan Praktik Kerja Lapangan (PKL) di 

Perkumpulan Maritim Muda Nusantara selama empat bulan. Selama periode PKL, 

penulis menerjemahkan berbagai jenis teks, termasuk teks jurnalistik dan bisnis. Dalam 

laporan ini, penulis memusatkan perhatian pada proses penerjemahan teks jurnalistik 

karena penulis memiliki keahlian khusus di bidang ini dan menyadari bahwa 

penerjemahan jurnalistik merupakan topik yang menarik untuk dibahas. 
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1.2 Ruang Lingkup Kegiatan 

Laporan ini disusun untuk menguraikan pengalaman penulis selama menjalani kegiatan 

PKL di Perkumpulan Maritim Muda Nusantara. Selama pelaksanaan PKL, penulis 

mendapatkan berbagai tugas penerjemahan seperti teks berita, artikel, teks bisnis dan 

penulis menerapkan semua yang telah dipelajari serta kemampuan penulis dalam 

menerjemahkan pada tugas-tugas tersebut. Namun, dalam laporan ini penulis ingin 

menjelaskan secara fokus dalam proses penerjemahan artikel dalam website Media 

Maritim Muda Nusantara. 

1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan 

Waktu dan tempat pelaksanaan PKL yang dijalankan penulis adalah sebagai berikut: 

waktu : 16 Februari 2024 sampai dengan 30 Juni 2024 

instansi : Perkumpulan Maritim Muda Nusantara 

alamat : Indonesia Blue Economy Center 

Kampus C STIE Indonesia Jakarta, Jalan Pratekan No. 9A 

Kel. Rawamangun, Kec. Pulo Gadung, Jakarta 13220 

!.4 Tujuan dan Kegunaan 

Tujuan dan Kegunaan pelaksanaan PKL ini adalah untuk: 

a. menambah pengetahuan dan pemahaman untuk persiapan masuk ke dalam dunia 

profesional; 

b. menjadi tempat untuk menerapkan ilmu dan keterampilan yang telah diperoleh dari 

proses perkuliahan; 

c. memenuhi penyelesaian SKS sesuai persyaratan akademik di Politeknik Negeri 

Jakarta; 

d. memperoleh gambaran nyata tentang kebutuhan dunia profesional; 

e. memperluas relasi dan koneksi dari berbagai bidang; 

f. mendapatkan pengalaman dan ilmu baru mengenai dunia profesional  
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BAB IV 

PENUTUP 

4.1 Kesimpulan 

Praktik kerja lapangan yang dilaksanakan penulis menghasilkan  pengalaman yang 

berharga dalam mengaplikasikan pengetahuan teori penerjemahan ke dalam praktik 

sehari-hari. Selama praktik, penulis dapat memahami secara lebih dalam kompleksitas 

proses penerjemahan, termasuk tantangan-tantangan seperti mempertahankan nuansa 

dan makna asli dalam bahasa sasaran. Melalui kerja lapangan ini, penulis juga 

mengalami pentingnya fleksibilitas dan kejelian dalam menangkap konteks budaya 

serta linguistik dari teks yang diterjemahkan. 

Penerjemahan tidak hanya tentang kemahiran bahasa, tetapi juga tentang kepekaan 

terhadap perbedaan budaya dan konvensi sosial yang mempengaruhi cara komunikasi. 

Penulis belajar bahwa keterampilan teknis dalam menggunakan alat bantu 

penerjemahan juga krusial dalam mendukung efisiensi dan kualitas hasil akhir. Selain 

itu, praktik ini memberikan kesempatan untuk beradaptasi dengan berbagai jenis teks 

dan genre, mulai dari teks jurnalistik hingga teks hukum, yang semuanya memerlukan 

pendekatan yang berbeda dalam proses penerjemahan. 

Secara keseluruhan, praktik kerja lapangan ini tidak hanya memperkaya pemahaman 

penulis akan profesi penerjemahan, tetapi juga memberikan wawasan yang berharga 

mengenai tantangan dan peluang di dalamnya. Penulis yakin bahwa pengalaman ini 

akan menjadi landasan yang kuat dalam membangun karir profesional di bidang 

penerjemahan, dengan komitmen untuk terus mengembangkan keterampilan dan 

pengetahuan dalam memenuhi tuntutan industri yang terus berubah. 

4.2 Saran 

Setelah melewati proses praktik kerja lapangan di Maritim Muda Nusantara, ada 

beberapa hal yang menjadi catatan dari penulis untuk menjadi saran bagi semua pihak 

yang terlibat dalam proses praktik kerja lapangan ini. Berikut poin-poin yang penulis 

berikan sebagai saran: 
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1. Jobdesk yang Spesifik 

Penting untuk memberikan jobdesk yang jelas dan spesifik sesuai dengan divisi 

masing-masing. Hal ini akan membantu mahasiswa magang fokus dalam menjalankan 

tugasnya dengan efektif. Deskripsi pekerjaan yang mendetail juga perlu disertakan agar 

mahasiswa memahami tanggung jawab mereka dengan baik. 

2. Penugasan Mentor yang Sesuai 

Diperlukan penugasan mentor yang tepat sesuai dengan bidang atau divisi yang diikuti 

oleh mahasiswa. Mentor yang kompeten dan berpengalaman dalam bidangnya akan 

membantu mahasiswa memaksimalkan pembelajaran mereka serta memberikan 

panduan yang diperlukan untuk menyelesaikan tugas-tugas dengan baik. 

3. Pengembangan Ide dan Gagasan 

Penting untuk mendorong mahasiswa magang untuk berpartisipasi aktif dalam 

memberikan ide dan gagasan baru untuk proyek-proyek selanjutnya. Ini akan 

memastikan kegiatan sosialisasi dan kegiatan lainnya menjadi lebih bervariasi dan 

menarik, serta relevan dengan tujuan organisasi dalam mengembangkan pemahaman 

profesional di kalangan masyarakat. 

Dengan menerapkan saran-saran ini, diharapkan praktik kerja lapangan di Maritim 

Muda Nusantara dapat memberikan pengalaman yang lebih berarti bagi mahasiswa, 

meningkatkan keterampilan mereka, dan mempersiapkan mereka untuk berkontribusi 

secara efektif dalam proyek-proyek organisasi di masa depan. 
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